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K iad óh iva ta l:

PÉCSETT, S zéch en y i-tér 12. sz.( N á d o « y - f é le  H á z )  
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lalások intézendők.
Megjelenik

( P é c s i  H í r l a p . )
hetenként kétszer: szerdán és szó ibaton.

Szerkesztő i Iroda :

PÉCSETT, Széchenyi-tér 12. sz.
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.

H lrd a té sa k

a kiadóhivatalban vétetnek föl.

E g y e s  s z á m o k  k a p h a tó k :
Weidinger N. utóda Dómján I. ,  Valentin K. fia (Széchenyi-tér). Koszi János (fő-tér), Hochrein József es fiai (Széchenyi-tér), Böhm Manó (fő-uteza) papír- és könyvkereskedéseiben.

Inasok 11 unkakiállitása.
Törvény rendeli, hogy az iparosok 

keze alatt tanuló inasok évenként készít­
senek valami szakmájukba vágó munkát 
s ezt az ipariskolákra fölügyelő bizottság 
állítsa ki közszemlére.

A versengés korában alig rendelhette 
ezt okosabban a törvény, mely már a küz­
dés legkezdetén izzadó iparos - csemetét 
szoktatja a versenyhez, hogy állandó, meg- 
kövesülő ambicziót neveljen a lelkében a 
későbbi versengés folytatására —  ezzel | 
hatván a magyar ipar általános emelke­
désére.

Ez az intézkedés azonbaan még ifjú 
korát éli ; eredménye is még csira. Nálunk 
legalább még nem érte el azt a czélt, amire | 
hivatva van az inasok munka kiállítása.

A mostani kiállításokra az inas dől 
gozik nagy lelkesedéssel, de nem minden í 
akadályok nélkül. A  legtöbb gazdától úgy 
kell kikunyorálni az engedelmet arra, amire 
őt is, a gazdát is a törvény szigorúan kö­
telezi. S ha megkapta a kegyes engedel­
met, még nem kapta meg az időt és 
anyagot, amikor és amivel a kötelességé­
nek eleget tehessen. A legtöbb gyermek 
hát csak úgy átabotában összecsap vala­
mit s éppen csak abbeli kötelességét tel­
jesítette. hogy a törvény rendelése szerint 
valamit kiállított. Mire vezet ez ? Könnyel­
műségre, a törvény kijátszására, később 
szédelgésre. Pedig a tehetseg talán meg 
lett volna a gyerekben, talán valaha a 
legjobb, legszorgalmasabb iparos vált volna ,

belőle. Csirájában megölte benne a lelki- 
ismeretlenseg, a szűk látókör, hogy ne 
mondjuk : butaság, mely minden újítást 
ketkedve fogad még akkor is, mikor a 
saját verebeli emberek bizonyítgatják előtte, 
hogy az üdvös.

Az a verseny tehát, mely ott ered­
ményében föltárva áll előttünk, nem a va­
lódi verseny. Ott láttunk remekbe készült 
dolgokat, már tudni illik amolyan inas- 
remekeléseket, és láttunk bizony férczmnn- 
kát is eleget. Ha valaki ebből akarná meg­
ítélni annak a kevésbé jót előállító inasnak 
a képességét, az nagyon folületesen és 
lelkiisinert tlenül ítélne. Ahol szép, gondos 
munkát látott, ott úgy iteljen, hogy annak 
a növendéknek a gazdája tudja, miért kö 
veteli e kiállítást a törvény ; az a gazda 
azt is tudja, hogy ha ilyet nem rendelne 
törvény, maguktól az iparosoktól kellene 
hogy ietre jöjjön az a kiállítás ; az a gazda 
tudva a czelt, meg is :.dja a módot és 
eszközöket, melyekkel azt a czélt el lehet, 
el kell érni. Mind ennek ellentete áll amott, 
ahol gyönge alkotásokat látott a kiállítá­
son a figyelmes szemlélő.

Az inas dolgozik nagy lelkesedéssel, 
éjjel, munkaszünetkor rójja össze kedvencz 
munkáját ; amit éles szeme a gazdától, se­
gédtől ellesett, azt mind érvényesíti azon 
a kis , remeken.* A verseny nemesen he­
víti fiatal lelkét s e hevülésében minden 
eszebe jut, amit csak tanult, keze ügyesebb, 
mint mikor robotba dolgozik a gazdájának, 
aki gyakran vele készíttet már oly mun­
kákat is, melyekért busás pénzt kap. Tudja

ezt a gyerek, az ő érzékeny lelke föl tudja 
ezt fogni, s most amikor ez egyszer ma­
gának dolgozik, — nem hogy pénzt kap­
jon, hanem hogy a szemlélők a nevét 
olvasva a kiállított tárgyon, azt mondják 
rá: ,Heh derék!* — ilyenkor fölszabadul 
egész lelke, teste, fölszabadul e rövid időre 
valóságos segéddé s úgy dolgozik, mint
az első munkás a műhelyben. És iine, mi 
kor kiállítja az ő féltett kincsét, az ő hó­
napokon át tartó láradságának, becsületes 
munkájának gyümölcsét, akkor odajönnek 
a kritikus szemek, fölteszik az irigység 
pápaszemét, s azt mondják arra a remekbe 
készült inasmunkára: ,Ezt nem ő csinálta *

Ezzel természetesen nem az van 
mondva, hogy nekik igazuk is van; hanem 
ezzel egyebet mondtak, olyat, ami rajuk 
nézve szegénységi bizonyítvány. Egyrészt 
azt mondták vele, hogy az ő kezük alatt 
tanuló iparosnövendékek az ő kezük alatt 
nem tudtak annyi ügyességet elsajátítani, 
mint amaz ott, aki ezt a szép dolgot ké­
szítette ; másrészt elárulják, hogy ók ma­
guk se értik a maguk mesterségét úgy, 
ahogy egy inastartó gazdának azt értenie 
kellene.

Példával illusztrálom ez állítást. Egyik­
másik iparág olyan, hogy idegen iparág 
munkáját is fölhasználja a maga kereté­
ben ; többnyire díszítő munka az, ami nem 
fődolog. Már most az a rövidlátó, de nagy- 
képű iparos kritikus, mikor ilyen szemre 
való munkát meglát, elfelejti, hogy hol 
kell azon az inas , saját kezét* keresni,

A „Pécsi Figyelő" tárczája.
Jegyzetek.

A memóriám nagyon rövid ; feledni pom­
pásan tudok. Pedig nagyon sokat nem szabad 
elfelednem ; még több van olyan, a mit elfeled­
hetnék ugyan teljes joggal, de nem akarom, 
niert nagyon érdekel a dolog.

Kénytelen vagyok tehát jegyző-könyvet 
hordani magammal, a hova beirok mindent, a 
ön fontos, de nem érdekel, s a mi érdekelne, 
de nem fontos.

legnap lett tele az ötödik kötet jegyze­
teimmel. Közrebocsátok belőle néhány lapot ; 
hadd pillantsanak be önök is egy nagy szellem 
alkotó műhelyébe.

Első lap.
babaiul Ilarun al Hasid kalifa udvari bo­

londja volt. i
Moséném czime . Kisfaludy-utcza, 38. III. 

e- 10. ajtó.
Pumas mondja, hogy nagy és tiszta von­

zalmaknak megvan az az előnye, hogy birtokuk
gyönyöre után még megmarad a visszaemléke­
zés élvezete. |

A tengeri nyúl évenkint 40 — 80-at tiadzik. !
✓

Oh mint szeretlek, szőke lányka, !
Oh mint szeretlek tégedet ! <
Feléd röpítem égve, vágyva
Ábrándo. . .
Miska bácsinak öt forinttal adósa vagyok.
Meg kell vennem a Magyar Géniuszt ; 

benne van Török Irma arczképe.
Oh szép Török Irma !
Mosásba adtam : 10 gallér, 5 pár man- 

chetta, 10 zsebkendő.
Rózsahegyi Debreczenbe megy naturburseb- 

nak, Vidor Győrré bonvivantnak.
Hozzá.

Ab, bűv8ugárral kél a szép korány,
Éh ah, dagad szüm minden órzeménye,
Hogy meglátálak más . . .
A pilseni sör Pesten 13 kr.
Shylockot először Garrik adta tragikus fölfo­

gással.
Holnap kell hasaimon), hogy stoppolják 

be a rongyos harisnyáimat és küldjék el.
Márczius 2. fizetési határidő a szabómnál. 

Tartozom 25 írttal.
Legjobb szalonnát a Futó utczában lehet 

kapni. I
Holnapután hét órakor tánczestély a Noé | 

bárkájánál. !

Tánczoltam : I. négyes : Wavbricska Nina;
II. négyes : Kusztora Margit.

Mikor az este árnya 
A vidékre leszálla,
Keád néztem, te angyal 
(iondolato-------—

Nero anyját kedvesének, Poppaeának biz­
tatására ölte meg.

Második lap.
Agrippina.

Történeti tragédia 5 fölvonásban.
Személyek :

Nero, római császár.
Poppaea, kedvese.
Elsején petróleumot is kell venni.
Legjobb angol nyelvtan a Gaspey-féle.
Agrippinna jelleme : erőszakos, az uralmat 

nem engedi ki a kezéből, Nénit gyermeknek 
tek —  — —

Kiadások harmadikon : Arpheum 2 forint, 
kávéház és kártya 3 frt 50 kr, borbély 20 kr, 
ebéd 1 frt 20  kr, összesen

Nemo me impune lacessit, Vilmos császár 
legújabb jelszava.

Napirend: 8 — 12 iroda, 12— 2 ebéd a 
nagy pipában, 3 - 6  iroda, 7 — 10

Rosenberg holnap megy Nizzába.
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nem nézi, mi azon a fő, a szakmunka s 
mi az idegen készítés, hanem ráböki, hogy: 
,Ezt nem ő csinálta,*

Mi következik ebből? S mi a követ- 
keztetes mindabból, amiről most szóltunk ? 
Az, hogy iparosainknak meg maguknak is 
sokat kell tanulniok, — nem éppen kéz­
ügyesség dolgában, hanem a miveltség 
okáért. Meg nincsenek, legalább is nincse­
nek sokan —  értelmes iparosaink, akik 
megfontolással s érett észszel műveljék 
szakmájukat ; akik megértsék a kor hivó 
szózatát, az ipar emelesere irányuló törek­
vések nemes intenczióját ; akik maguk is 
közre hassanak e czel elerese vegett s ne 
akadályául szolgáljanak annak ; s akik a 
jót soha se becsméreljek, ha az mástól 
ered is, hanem tanulságot véve abból igye­
kezzenek maguk is olyat, sőt jobbat te­
remteni azáltal t i., hogy dereK inasokat 
neveljenek.

De hát —  mindezek daczára haladunk, 
mindig előrébb es mindig följebb; s a 
húsvéti ünnepek alatt rendezett kiállítás 
eszméjének is eljön majd a föltámadás- 
napja. Éljen a magyar ipar !

A  pénzügyi esztendő. A Wekerle- 
winiszténuin kormányra jutásakor merült föl a 
terv, hogy az iudemnitik elkerülése végett a 
pénzügyi esztendő kezdetét január 1 ről julius 
1-jére helyezzék át, miáltal a budget idején 
való megszavazása lehetségessé válik. Most, mint 
bécsi lapoK jelentik, Ausztriában is komolyan 
foglalkoznak azzal az eszmével, hogy Magyar- 
országon és Ausztriában egyaránt julius 1 -jen 
kezdődik a budgetév.

A  polgári anyakönyvek ügyében 
ő fölsége elé terjesztett törvényjavaslat, melynek 
érdekében Ilieronymi belügyminiszter néhány 
nap előtt Bécsben járt, nem minden baj nélkül 
nyerte meg a jóváhagyást. A korona ugyanis 
az eredeti szöveg módosítását tartotta szüksé­
gesnek s ez a módosítás elég fontos volt arra, 
hogy a kabinet ininisztertauácskozásban foglal­
kozzék keresztülvitelevei.

— (Pécsvárosi polgári kör.) A
m i n i s z t e r  által jóváhagyott alapszabályok 
szerint a pécsvárosi polgári kör megalakult. 
Ez a kör tudvalevőleg a városi ügyek szem- 
meltartása, ellenőrzése, a helyes admimsztráczió

Láttam Jenő főherczeget.
Mosónénak tizetek : gallér öö kr, man- 

chetta 40 kr, zsebkendő 20  kr. összesen
Wolter asszony 56 éves korában játszotta 

még Donna Dianát !
Repüljön hozzád kis dalom,
Repüljön lepke szárnyakon,
Rebegje el, hogy

32 írt 65 krból 
12 frt 42

marad 20 frt 23 kr.
{Szemelvények Balzaeból :

Az a férfi el van veszve, a ki semmi 
kívánni valót nem hagy maga után.

A házasság tudomány.
Senki se házasodhatik a nélkül, hogy ne 

tanulmányozta volna az anatómiát.
Menetjegyek kaphatók a Hungária föld­

szintjén Európa minden stációjára.
VIII Henrik második felesége Bolleyn Anna

volt.
Az akadémia portása kolerában meghalt.

*
Ennyi elég Ízesítőül. Ha a hatodik kötet 

megtelik, szívesen szolgálok abból is mutat­
ványnyal.

I n d i g ó-p i n t y .

elősegítése végett alakult, hogy módot nyújtson 
a közügyekbe befolyniok azoknak is, kik a tör­
vényhatósági bizottságnak nem tagjai. Épp ez 
utóbbiak miatt most folynak a további taggyüj 
tések és ez ok miatt rendez a kör ma szom ­
ba t on  este a Scholz féle 6örcsarnokban tár­
sas összejövetelt is, ami jó alkalom a körbe 
belépni szándékozók jelentkezésére. A társas 
összejövetel ma este 8 órakor kezdődik, étkezés 
étlap szerint.

— (Az őszi hadgyakorlatok.) A
király a fegy vergyakorlatok ez évi program in­
ját jóváhagyta s azt a hadtestparancsuokságoknak 
már szét is küldték. A magyarországi nagy 
hadgyakorlatokon a pozsonyi, zágrábi, a temes­
vári, kassai, nagyszebeni és b u d a p e s t i  — 
negyedik —  hadtest (ide tartozik a mi ezre- 
dünk) vesz részt. A n e g y e d i k  hadtest, mely­
nek tartalékosait tizenhárom napra hívják be, 
szeptember 5-ödikén végzi be gyakorlatait.

— (A  pécsi szőlősgazdák egye­
sülete) a múlt hó 26-odikára összehívott köz­
gyűlését a megjelent tagok csekély száma mi­
att nem tarthatta meg. Most az elnökség e hó 
9-edikérc másodszor hivja össze a közgyűlést, 
a mely, tekintet nélkül a megjelent tagok szá­
mára érvényes határozatot hozhat. A gyűlés a 
városháza közgyűlési termében d. u. tél 4 líra­
kor kezdődik. Tárgyak : Évi jelentés. A költ­
ségelőirányzat megállapítása. A lefolyt év-szám 
adásainak beterjesztése. Indítvány.

— (Érdemkeresztes falusi biró.)
A király a személye körüli minisztere előter- 
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jesztése folytán R e i s z Boldizsárnak. Szabar 
község birájának, sok évi hu szolgálata elis­
meréséül a koronás ezüst érdemkeresztet ado­
mányozta.

— (A  Frigyes kaszárnya jöve- 
delu ne.) Az újonnan épült Frigyes-kaszárya 
helyiségeit, úgynevezett férő helyeit most mér­
ték össze a katonai kincstár által fizetendő bér 
megállapítása végett. A számítás szerint a ka­
tonai kincstár évente 12.952 frt 1lj2 kr. bért 
fog fizetni a Frigyes-kaszárnya helyiségeiért, 
ami a belefektetett összegnek megadja a 6 szá­
zalékát.

—  (Öngyilkosság dinamittal.) Csü­
törtökön hajnalban a budai külvárosi temető 
közelében lakó» vasúti őr az ujtemető bejáratá­
nál levő kerekes kút mellett egy borzasztóan 
megroncsolt emberi hullát vett észre. Az érte­
sítésre kisietö rendőrbiztos konstatálta, hogy a 
fölismerhetetlenségig szétroncsolt ember öngyil 
kosságot követett el dinamit-patron segélyével. 
A dinamit irtózatos munkát müveit Az öngyil 
kos fejének előrészét, a nyaknak szintén a toka 
felőli részét, a mellső részen a kulcscsontokat, 
a szivet s egyéb belső részeket szakította ki 
mintegy teknő alakban — otthagyva a koponya 
hátsó felét a velővel, a nyak hátsó bőréi s a 
bordák néhányát. Az undorító látványt nyújtó 
hullát a temető bonezolókamarájába vitték s 
a rendőrség az öngyilkos kilétét kezdte kutatni. 
Déltájban aztán megtudta, hogy az öngyilkost 
Jung Józsefnek hívták, aki 7() éves ácsmunkás.
Ö maga özvegy volt, hat gyermeke van, de 
hollétükről senki sem tud semmit, még az asz- 
szony sem, akivel az öreg utóbb vadházasság­
ban élt. Beteges ember volt, csak keveset tu 
dott keresni az ő hetven éves tagjaival ; a télen 
meg éppen semmi munkája sem volt, ami el­
keserítette. Az ágyasa mosónő, aki szintén csak 
keveset tud keresni ; ketten abból nem élhettek 
meg. Az üreg hát valószínűleg már régen ter- 
velte az öngyilkosságot, amit csütörtökön kora 
reggel, úgy 3— I óra között végre is hajtott. 
Valahol dinamitot kerített magának s azzal ve­
tett véget életének. A dinamit durranását még 
benn a városban is hallották, oly óriási deto- 
náczióval robbant, de senki se tudta, hogy az 
egy 70 éves élet bucsuzásának a jelző lövése.

— (Színházi műsor.) Ma és holnap 
vasárnapon : „II u s z á r s z e r e 1 c m.M Murai 
2 fölv. vigjátéka és „ P a r a d i c a o  ra“ operett 
1 fölv. először. Előbbiben : Dezséri, Kalmár 
Piroska, Lévai Klárika, Pethes, Bállá stb. utób­
biban pedig Földvári, Kocsis Etel, Polgár ját- 
szák a főszerepeket. Hétfőn: „P e z s g ő*4 Murai 
Károly 3 fölv. uj vigjátéka, telőször; a főszere­
pek Follinus, Kalmár Piroska, Dezséri, Kőmi- 
ve8iié, Polgár, Zombori Ilona, Kalocsa Róza, 
Balia, R. Balogh Etel, P. Kovács Julia közt 
oszlanak meg. Kedden „ Ho f f ma n n  mes é i 44
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Offenbach operája. A legközelebbi újdonság 
Verő György „ S z u l t á n "  czimü 3 fölvonásos 
operettje lesz. Erre a darabra Somogyi teljesen 
uj díszleteket festetem V é g h István színházi 
festő által. A jövő hét folyamán színre kerül 
Dumas hires drámája, a „ G a u t h i e r  Ma r  
g i t44 is, melynek czimszerepét R. B a l o g h  
Etel fogja játszani, kinek ez legjobb alakításai 
közé tartozik.

— (A  siklósi járásbirósághoz)
P r o s z t Ernő kaposvári kir. törvényszéki ír­
nokot az igazságügy miniszter segédtelekkönyv- 
vezetővé nevezte ki.

— (A  kalvária-ntczai háztulaj­
donosok) megúnva azt a sok bosnyákországi 
mizériát, amelyek a kaivária-utezát valami nyo 
moru8ágos herczegovinai hegyi ösvény kavicsos 
magaslatára emelték, s megúnva a sok kérést- 
kunyorálást a város tanácsa előtt, ami azonban 
mind eredménytelen maradt, konzorcziummá 
alakúiénak és tömeges aláírásokkal ellátott be­
adványban erélyesen követelték az uteza rende 
zését. A tanács aztán végre utasította a főmér­
nöki hivatalt, hogy az utcza-rendezésről tervet 
és költségvetést készítsen, ez utóbbit pedig kö­
zölve a kérvényezőkkel fölszólította őket, hogy 
járuljanak valami összeggel a költségekhez. Az 
érdekeltek gyűjtést indítottak maguk közt s 405 
frtot adtak össze az utczarendezés czéljára. Ez 
összeget legközelebb deputáczió adja át a pol­
gármesternek.

— (A  polgári kaszinó társas-es­
télye, ) mely a bojt végéről mára maradt, a/, 
utolsó lészen ebben a eziklusban. Az e>télv
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műsora a következő. 1. „Ripp Ripp.u operetbül 
az egész II. fölvonás. Zenéjét szerző Plainpiette 
Robert, zongoián előadja Vész Aliiért. 2 . „Az 
őrült,w Petőfi Sándortól, szavalja Végli Lajos.
3. „A gyónás,u Suppé Fereneztől, bariton szóló, 
zongora kísérettel elóad.ák Vásárhelyi Gerü és 
Vész Albert. 4. „Szép Ilonka,u melodráma, irta 
Vörüsinarthy Mihály, zenéjét szerző Ernyei .) i 
zsef. Előadják llaksch Lajos és Vész Alber . 
5. „Balaton taván-4 keringő Fahrbaehtól, fér i 
négyes zongora kísérettel, előadja a kaszinó 
több tagja. A hangverseny kezdete esti 8 órakor.

—  (Krakó-Pécs-Róm a.) Sajátságos 
útirány, de érdekes, mert B a r b i Alice igy 
teszi meg útját Krakóból, ahol tegnap —  pén­
teken — énekelt, Rómába, ahol jövő szombaton 
énekel. Küzbeejti hétfőn Pécset, ahova e napra 
vidékről egész serege érkezik a Barbi hallga­
tóinak. Valeniinhez, a hangverseny előkészitő- 
jéhez seregestül érkeznek távirati 'megrendelé­
sek, melyek a heh eket foglalják le előre A 
napokban még Pejacsevics Feodor gróf eszéki 
főispán is távirat utján rendelt meg helyeket a 
Barbi-estélyre, mely — aa nap megye gyűlés 
is lévén —  előreláthatólag egyike lesz a legláto­
gatottabb estélyeknek. Jegyek Valentin könyv- 
kereskedésében válthatók.

— (Rom lott halszállitmányok.)
A rendőrség pénteken a halpiacxon több helyi 
és vidéki halárusítótól összesen mintegy 8 mé­
termázsa romlott halat kobozott el s adott ál a 
gyepmesternek megsemmisítés végett. A halak 
nagyobi) része apró kopácsi tavi hal volt, mely 
mocsaras vidéken tenyészvén, nagyon hamar 
romlik.

— ( A  difteritisz Pécsett szűnő- 
felben.) A gyermekek öldöklő démona, a szü­
lők réme, a difteritisz valószínűleg alább fog 
hagyni kegyetlenkedéseivel. A most lefolyó hét 
utolsó felében egyetlen új beteget sem jelentet­
tek be. A rendőrség közegei a kerületi orvosok- 
kai sorra járták a ditteritiszes házakat s ellen­
őrzik, hogy a szülők és háztulajdonosok az előirt 
szabályokat megtartják-e, s bogy a lakások nem 
ártalmasak-e az egészségnek.

— (Pécsi tehnikusok társasága.)
Ha öszse nem jönnének hónaponként egyszer, 
hát el se hinné az ember, hogy ebben a város­
ban 32 mérnök él. A pécs kir. államépitészeti 
hivatal köréből terjedt az az ötlet, hogy össze 
kellene édesgetni az itt működő tehnikusokat, 
s kieszelték, hogy a „Nádor** vendégfogadó ét­
kező termében társas összejöveteleket rendeznek. 
Az első még márczius közepe táján volt, s ek­
kor 32 pécsi mérnök jelent meg a társas va­
csorán. Ezen idő óta ezeket az összejöveteleket 
rendesekké tették s minden hó második szom­
batján tartják meg. Ma szombaton fel 8 órakor

1893. április 8 án.
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■ tén lesz társas összejövetel, ugyancsak a

) Néhai F a r- 
meg végren-

\Tádoru étkező-termében. 
ri _(Tanítók Ösztöndíja
kas István pécsi Ügyvéd hagyta 
delkezésében, hogy minden évben Czelesztin 
napján (szintén megboldogult, szeretett nejének 
Kasko Czelesztin volt a neve), április 6 -odikán, 
Hz általa e czélra letett alapítványból a város 
tanácsa 80 forintot adjon ki oly pécsi tanítónak, 
ki növendékeit a leghazatíasabb szellemben ne­
veli. A mi tanítóink ugyan valamennyien haza 
lias szellemben nevelik gyermekeiket, hanem 
a dij kiadására hivatott bizottság úgy jár el e 
kényes kérdésben, hogy sorshúzás utján meg­
állapítja azt a tanintézetet, melynek testületéből 
azon évben valakit meg akar jutalmazni s aztán 
titkos szavazással többnyire egyik érdemes ta­
nítót tüntet ki a díjjal. Csütörtökön, Czelesztin 
napján, délelőtt a bizottság sorshúzással az iz­
raelita fiúiskolát jelelte ki azon tanintézetek 
közül, melyek eddig még nem részesültek az 
ösztöndíjban. A szavazás pedig egyhangúlag 
Ki i n g e  n b e r g  Jakab izr. iskola-igazgatónak 
ítélte a Farkas Raskó dijat. A bizottság fülha­
talmazta a polgármestert, hogy a jelen nem levő 
jutalmazandónak adja át a dijat. Jövőre a fő­
reáliskola, tavábbá a belvárosi, az ágoston téri 
és a szigeti külvárosi fiúiskolák kerülnek sors­
húzás alá.

— (Hol vágják a színházhoz való
követ.) Van a városnak egy kitűnő kőanyagot 
rejtegető hegyrésze, melyet lámpási dűlő néven 
ismer a köznép. Itt van a Baranyame^yében 
kapható homokkövek legkeményebbike. A kő­
tömeget, mely oly óriási, hogy egyike lesz a 
város leggazdagabb kőbányáinak, még eddig 
nem fejtették. Most azonban, hogy a színház 
és a vágóhíd épitése előtt állunk, a mérnöki 
hivatal ezt a követ jelelte ki az építéshez. Pia- 
csek kőfaragó előnyös föltételek alatt vállalko­
zott a kőfejtésre s az új szinházhoz való köveket 
már nem sokára vágni fogják a sziklatöraegből. 
A hulladékot a város járdaköveknek fogja al­
kalmazni és értékesíteni.

(Vasúton szállítók figyelmé­
be ,) A m. kir. államvasutak igazgatósága el­
rendelte, hogy e hó 1 -től kezdve az állomásokon 
továbbitás végett föladott teher- és gyors-áruk 
jelzésén és számozásán kivül a beadó állomás 
is ráírandó. E nélkül az árukat visszautasitják 
a fölvevő vasúti közegek.

— (Az új vágóhíd.) Egy sza kbizott- 
ság vizsgálta meg az új vágóhid-tervet, melye­
ket a főmérnök a múlt közgyűlésen beterjesztett. 
A szaktanáeskozáson a vágóhíd kezeléséről szóló 
szabályrendelet kérdéséről is volt szó, s ez al­
kalommal a hentesiparosok köréből ellenzés tá­
madt azon terv ellen, hogy a hentesek is —  
az állategészségügyi ellenőrzés keresztülvihetése 
végett a vágóhídon tartoznak levágni állat­
jaikat. Hivatkoztak arra, hogy sehol ez ország­
ban nincs ilynemű intézkedés, mert — úgy 
mondják a hentesek —  a hízott, úgynevezett 
zsir disznó, ha levágás után azonnal földolgozás 
alá nem kerül, megromlik, szalonnája szint vál­
toztat stb. Szóval a messze fekvő vágóhíd nem 
alkalmas zsir disznók ölesére. .Szerintük a kül­
földön is, ahol egyedül ölik a disznókat is a 
közös vágóhídon, csak a hús-disznókra áll a 
kötelező nyilvános vágatás. Csakhogy épp a 
zsirdisznó közt van a legtöbb borsókás, tuber- 
kulozisos, szóval az egészségre veszedelmes ál­
lat. Tehát az állat-orvosi ellenőrzés épp ezeknél 
szükséges legjobban s ez csak a közvágóhídon 
lehetséges. Pécs tehát az első lesz e téren. De 
úgy látszik a sertés-zsir exportban is Pécs az 
első a vidéki városok közt. Legalább ugyan-e 
tanácskozáson kimutatták, hogy a főváros után 
itt ölnek legtöbb sertést s innét van a legna­
gyobb zsirkivitel is Sem a Bánát, sem a disz­
nóiról hires üebreczen nem éri utói Pécset.
Évente ölnek itt 11 ezer sertést s ebből 10 ezer 
zsirexportra szánva.

— Az egyházmegye a vörös ke­
resztért.) A „Pécsi Közlöny4 szerint Du- 
láns/.ky Nándor megyei püspök akcziót indított 
meg egyházmegyéjében a vüröskereczt egylet 
érdekében. A püspök és a káptalan fölajánlotta, 
"°gy háború esetére 50 üdülő harczosnak nyújt 
ellátást A görcsönyi, kővágószőllősi plébániák 
fiokegyletekké alakultak. A görcsönyiek közül 
8°kan azok, kiknek a pénzáldozat nehezükre 
esett volna, gabonanemtleket ajánlottak föl.

— (Hymen.) H o r v á t h  József elje- 
ezte fSteindl Emmi kisasszonyt Tolnáról.

— (Adókivetési lajstromok köz­
szemlére téve.) A városi tanács köztudomásra 
hozza, hogy a pénzügy-igazgatóság által 1893. 
évre érvényesített 1. és 2 . osztályú kere­
seti- úgy a házbéradó kivetési lajstromok áp­
rilis hó 7-től 15-ig bezárólag terjedő 8 napi 
határidőre a városi pénztári hivatalos helyiség­
ben —  az adózó polgárok által leendő bete- 
kintheté8 végett — lesznek kitéve. Mindenkinek 
joga van bármelyik adókivetési tétel ellen, a 
kitűzött határidőben a hivatalos órák alatt föl - 
szolamlását a városi pénztári hivatalban írásban 
beadni. A fönt jelzett határidőn túl beérkező 
felszólamlásokat nem veszik figyelembe.

— (Országos tornaverseny.) Az
országos tornaverseny, mint már jeleztük, május 
hó 2l-ik és 22-ik napjain lesz a fővárosban. A 
közoktatásügyi miniszter most küldte szét a 
versenyek programját, mely a következő : I. 
nap : délelőtt együttes próba, délután zeneszó 
mellett kivonulás a városligeti versenytérre. A 
versenytéren az összes növendékek katonazene 
kíséretében a Himnust éneklik. Erre következ­
nek szabadgyakorlatok, szertornázás, díjkiosztás 
és elvonulás. II. nap : Kivonidás, katonai rend­
gyakorlatok, játék, verseny, kötélmászás, távol­
ugrás, magasugrás, díjkiosztás. Ezután a növen­
dékek a Szózatot éneklik el katouazene kisére 
tével. A részt venni akaró egyes intézetek május 
1-ig jelentkezhetnek az orsz. torna verseny ren­
dező bizottságnál.

— (Gyűrűs kéztyfik.) Furcsa divatot 
kezdenek most a párisi asszonyok. Az uj divat 
abból áll. hogy a keztyüjüket kinyírják azon a 
helyen, a hol a gyűrűk helye van és a lyuka­
kat finom átlátszó selyemmel födik be, úgy, 
hogy a gyűrűk kövei kivillogjanak. Az uj divat 
majdnem olyan ízléstelen, mint az volt, a mikor 
a gyűrűket a keztyü fölött viselték. A kik a 
8zétnyirt keztyüket hordják, gyürüjiket a kis- 
ujjukon viselik, kivéve a jegygyűrűt, a mely a 
gyűrűsujjon, a keztyü alatt láthatatlanul húzó­
dik meg.

— (Halálozás.) F i s c h e r  Mór, a 
péesi izr. hitközségnek egyik sok érdemmel 
biró tagja e hó 3-án elhúnyt 59 éves korában. 
— M a y e r  János e hó 3 án elhúnyt Pécsvá- 
radon. — G u n d y  Lajos magánzó e hó 5 én 
78 éves korában elhúnyt Pécsett (Gyár-utcza 
1. sz.)

M ŰVÉSZET, IRODALOM .
Francillon. Az eddig megjelent hír­

lapi Ítéletekkel ellentétbe kell helyeznünk a 
magunkét a Francillon keddi előadásáról. Kis 
darab nemzeti színház volt az aréna szinpada 
az előtt, aki nem a külsőségek felületes szem 
lélője, hanem a belső érték keresője is volt az 
előadás alatt. Azon kezdjük és azon is végez­
zük, hogy dráma még ilyen előadásban nem is 
került színre Pécs varosában. Mikor ezt mond­
juk, csak az összbenyomásról számolunk he. 
Kerek, összevágó minden, sehol egy gombostű- 
fejnyi hézag, igazi franczia levegő, elevenség, 
igazi vér által hajtott igazi élet folyt ott a szín­
padon. Ott nem P e t h e s, nem F o l  1 i n u s z, 
nem P e t e r d i, nem B a l l  a, nem B a l o g  
Etel, nem S z e n d r ő i Ella, nem K a l m á r  
Piroska, de még csak nem is K ö r m e n d i  
mozogtak, hanem az élő Lucien, Stanislas, Si- 
ineux Henri, Pinquet a kis Ugyvédsegéd, Fran­
cine, Smithné, Anette és Celestin a komornyik.
És ezzel a fölsoroltakról el is mondtuk vélemé 
nyűnket. Kifogásolni valónk — elnézvén Sáréi­
nak nem marquis-hoz illő öltözékét — csak 
kettő van : Balog Etel gyors beszéde, mely 
néhol teljesen érthetetlenné vált; aztán Polgár 
(Carillac) operett-figurája. Közönség kis számmal 
(ezt szintén kifogásolnunk kellene), mely föltűnő 
hidegséggel nézte végig a kitűnő előadást s 
csak egyetlen tapsot sem koczkáztatott meg a 
pompás összjátékot nyújtó szereplőknek.

A  bolondok háza. Idegenből raagya 
rositott férezbohózat az, melyet szerdán „itt 
először4 s tán utoljára láttunk, s mely azt a 
már nem ismeretlen, s bohózatiró uraságoktól 
levetett témát ismétli, hogy egy naiv úri em­
berrel. aki őrülteket szeretne látni, egy józan 
társaságban elhitetik, hogy most a bolondok 
házában van. Sok nevetséges helyzet támad 
ugyan ebből, de ezek vajmi erőltetettek lettek 
volna, ha D ez s é r i  a fülültetett vidéki atyafit 
minden színészi rutinjának latbavetesével oly

kitünően meg nem játeza. A többi szereplők 
közül még K ő  m í v e s  n ét, s F o l l i n u s z t  
említjük meg, kik szintén meg-megkaczagtatták 
a közönséget.

Szép Galathea. Ezt akartuk czimül 
választani a csütörtöki estről írván, mivelhogy 
a három egyfölvonásos darab (A harag, Virág- 
fakadás, szép Galathea) közül ezt az örökszép 
gürögparódiás operettetekét szemeltük ki az 
est fénypontjául. Csalódtunk. A Murai V i  rá g- 
f a k a d á s-ának előadása volt inindenképeu a 
középontja az estnek , s ebben D e z s é r i , 
K a l m á r  Piroska, B á l l á ,  Z o m b o r i  Ilona 
egyaránt pompás játékkal mulattatták a meg­
lehetős számú közönséget. S z é p  G a l a t h e a  
ezúttal nem tudott fölmelegiteni senkit. A zene­
kar gyengesége miatt elvesznek a zenei szép­
ségek, K o c s i s  Etel nem alkalmas Galathea 
minden tulajdonságának betöltésére, Sz. N a g y  
Imre is ingadozott énekben éppúgy mint játék­
ban, K á l l a i  Lujza is fázékony Ganyméd volt ; 
P o l g á r  (Mydas) állt még helyén, de hiszen 
nála is jobb Mydasokhoz volt már szerencsénk. 
A színfalak mögött a női kar kritikán alul fújta 
a kórust, s nagyon is kiérzett abból a türel­
metlen hangzavarból, hogy a női kar tagjainak 
az egész estét végig kellett várniok e két kar­
ének miatt, pedig ők már szívesen futottak volna 
vacsoráink A Virágfakadás előtt P e t h e s ,  
S z e n d r ő i Ella, K a l m á r  P. és L á s z l ó  
Gyula A harag-ot, Dálnoky Lajos kis dramo- 
lettjét adták elő összevágó játékkal.

* A  m agyar irodalom története.
Képes díszmunka a müveit közönség számára. 
Szerkeszti B e ö t h y  Zsolt. A magyar irodalom- 
történet képes kézikönyvét indítja meg az At­
henaeum a nagy magyar közönség számára, 
melynek rég szüksége van rá. De szüksége van 
egész nemzeti mivelődésünknek is arra, a mire 
vállalatunk törekszik : hogy irodalmunk ismerete, 
szeretete, ápolása terjedjen és erősödjék. Ez a 
könyv megvilágítja nemzet - eszményeinket, a 
mint irodalmunk történetében mejelennek és 
fejlődnek : az ezredik év magyarjának bemutatja 
az ezer év magyarjának lelkét. A közönség is­
mereteit gyarapítja és rendezi, Ízlését fejleszti 
és nemzeti érzését erősíti. A könyvet a magyar 
irodalomtörténet kiváló munkásainak egy na­
gyobb társasága Írja. így egyfelől minden egyes 
czikk oly szakember tollából kerülvén, kinek 
sajátlagos tanulmányai körébe esik az illető 
tárgy ; megbízhatóság és alaposság tekintetében 
a vállalat készültének ez a módja a legnagyobb 
biztosítékot nyújtja. Másfelől, kiváló irók köz­
reműködése által, a munka érdekes és becses 
emléke lesz irodalomtürténetirásunk jelen állá­
sának. Köre : a szorosabb értelemben vett nem­
zeti irodalom. Tehát első sorban a költészet s 
mellette a tudományoknak oly ágai és képvise­
lői, kiknek a nemzeti mivelődésre jelentékenyebb 
és általánosabb befolyásuk volt : szónokok, tör­
ténetírók, bölcselkedők, nyelvészek. A tárgyalás 
formája lehetőleg biogratikus lesz : munkáik 
kapcsolatosan mutatva be fontosabb életrajzi 
adataikkal s koruktól vett és korukra gyakorolt 
hatásukkal. Az egyes korok történetét inivelő- 
déstörténeti bevezetések nyitják meg. Ezen kivül 
a mivelődési életnek fontosabb s az irodalommal 
szorosabban kapcsolatos mozzanatait (iskolák, 
könyvtárak , könyvnyomtatás, hírlapirodalom, 
művészet) külön ezikkek tárgyalják. A munka 
gazdag és díszes illusztrácziókkal jelenik meg : 
külön, részint színes képekkel és a szövegbe 
nyomot rajzokkal. Miniaturák és kódexlapok, 
czim-rajzok, régi nyomtatványok és illusztráeziók, 
kéziratok és aláírások másolatainak, arczképek- 
nek s az irodalomtörténet tekintetében emléke­
zetes tájak és épületek rajzainak gazdag, hű 
és művészi kivitelű sora fogja disziteui. Az 
egész könyv 45 — 50 ivre fog terjedni. Két-három 
íves félhavi ! özetekben adatik ki úgy, hogy 
egy év alatt az egész mű be legyen fejezve. 
Az első füzet márczius havában már megjelent. 
Minden füzet ára 40 krajezár. A füzetek úgy 
a kiadóhivataltól, mint bármely hazai könyvke­
reskedőtói megrendelhetők. Az első füzet meg­
tekintésre is elküldetik. Tiz füzet árának előze­
tes beküldése esetében a füzetek bérraentve 
küldetnek.

* Jókai M ór regényei képes ki­
adásban. „E g y ma g y a r  n á h o b.4 2 tüzet. 
Ezen általános rokonszenvvel találkozó vállalat 
második füzetét vettük kézhez. A nagyalakú, 
testes füzet előkelő diszszel van kiállítva s a 
nagy iró ezen első diszkiadásával szemben most
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az 50 éves irói jubileum küszöbén, a nemzet 
köréből visszatarthatatlanul kitörő lelkesedés 
folytan oly általános érdeklődés mutatkozik, 
hogy mulasztást követnénk el, ha e fényes diszmü 
egyes füzeteinek megjelenéséről szamot nem 
adnánk. A második füzet a 33—80. lapig ter­
jed, s hat művészies kivitelű szövegképpel van 
diszitve. A szövegképek minden fejezet végén 
és elején találhatók ; a záróképek kisebbek, a 
kezdők már nagyobbak ; az alakok művészies 
és korhű rajzai mindkét fajtánál egyenlően meg­
lepők. A harmadik füzetben, mint értesülünk, 
egy színes aquarellképet várhatnak ismét az 
előfizetők. Jókai regényei képes diszkiadása 
minden könyvkereskedésben megrendelhető. Elő 
fizetés 10 füzetre 4 frttal legezólszerübben az 
Athenaeum köny vkiadóhivatalához (Budapest, 
Ferencziek tere 3.) cziraezhető, mely az első 
füzetet kívánatra ingyen megtekintésre küldi.

* H elyi termékek. K l á r i k a - c s á r ­
dá s  czimmel D a r á z s  Miska czigányprimás 
néhány ügyes csárdást adott ki, melyekhez 
Zoltán Vilmos irt szöveget, mely Küry Klárá­
nak, a budapesti népszínház tagjának van 
ajánlva, s annak arczképével díszítve. Kapható 
Valentin zenemükereskedésében 1 frtért. —  
C o e u r  d’a ng e  rezgő polkajeleut meg Böhm 
Emiltől, ki e müvét Spitzer Margit k. a.-nak 
ajánlta. A csinos zenedarab ára 50 kr. Bőhm 
Emil pécsi fiú, az Alt és Bőhm czég egyik 
tagjának fia, kinek ez már az ötödik ilynemű 
zenekompozicziója.

i

;
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TÖ R V É N Y K E ZÉ S .
A  Sin kő gyilkosai vád alatt. A

pécsi kir. ügyészség vádinditványa alapján a 
pécsi kir. törvényszék meghozta a vádhatároza­
tot Sinkó gyilkosai ellen s azt ezeknek ki is 
hirdette. B e r d i n György ellen rablógyilkosság 
miatt, M a y  Mari és W  o 1 r o b Teréz ellen 
bűnpártolás miatt emelt vádat a kir. ügyészség. 
A vógtárgyalás április 24 én, éppen Berdin 
nevenapján, György napkor lesz.

Párisi látcsövek, hő., és lég-súly mérők ; 
legjobb arany, ezüst, állany és teknősbéka-csont 
szemüvegek, orrcsiptetők legfinomabb kristály 
üvegek és hegyijegeczekkel gyári áron kaphatók 
Schönwald ín are ékszerésznél Király-utcza 
Hattyú épület.
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Húsvéti böngészőt.
— Kiiliinliözó irodalmi n*invon»lon áiló napi.lapokból —

Malvin szive.
(Vagy melyik az őrült ?)

Irta: Vadteleki (Ujláng) Ferencz

— Hah ! Ha valaki lelkem keserűségének 
s kedélyemnek alanyát keresi, úgy megtalálja 
a lélek átváltozását; mert, amikor fölkaczagok, 
anyám azt hiszi, megőrültem s én lelkemnek 
szárnyain az „Isten" magas fogalmáig emelke 
dem. Hali, Edmond ! én megőrültem !

— Bizonyítsd be Laczi pajtás, akkor el­
hiszem.

— V agy én, vagy te : egyönk őrült.
—  Nem bánom ; a melyönk bolondabbat 

tud mondani, azt közös egyetértéssel bolondnak 
deklaráljuk.

— Jó ; én tehát kezdem : Óh ! ti ismeri­
tek ama őrülete» szenvedélyt, miszerint ő volt 
lelkem központja ; s az ő birhatásáért való küz­
delem fényt árasztott nevemre. Hah ! de hát 
az csak csak mind mesteri álarcz volt, ő olympi 
mezbe burkolta fekete lelkét. Megcsalt. És én 
megfojtottam.

— Hát tudod Laczi pajtás ez elég badar 
beszéd, de mondok én ennél badarabbat, íme 
haljad : Malvin él !

f r

—  El? Eli?! Lainma szabaktani ! — Az 
lehetetlen, hisz én megfojtottam í

— Hagyd el : most rajtam a sor a bolon

dozásban O él ; olasz nő volt ; magyarul akart 
tanulni ; nála volt a nyelvmester, te hazajöttél, 
ő téged meg akart lepni. A nyelvmester meg­
ugrott, csak én maradtam ott és Malvin s te 
ő t ------

— Megfojtottam !
— Meg ; — de nem halt meg. Elvittem 

a hegyek közé. Ott vau most is.
— Hah ! ha ez igaz volna ! De attól fé­

lek, valami kába rendőr találta föl e policzáj- 
ideát.

—  So wahr iach leb !
— Nohát akkor menj el hozzá, mond meg 

neki, (de vigyázz, hogy ne részletezz egy rövid 
tárcza keretében öt hosszú hasábot) mond meg 
neki, én még most is szeretem.

*
Edmond hírül vitte Malvinnak, hogy László 

megtébolyodolt. (Egy öt hasábos rövid tárcza 
nem engedi a részletezést. A. (U.) F.) Röviden: 
László és Malvin ismét egyesültek.

—  Es te ismét az enyém vagy! Oh Mai- 
vinám ! hidd el, sokszor úgy érzem, hogy az 
őrület több nyugalmat adott, mint a megtisztult 
lélek az ő visszaemlékezésével.

—  O caro mio Ladislo ! Te szeretsz engem 
látom ! Mert megőrültél utánam. Először meg­
öltél, azután megörültél ; de én nagyon tudom 
érteni a lélek ezen állapotát s nagyon tudom 
menteni azon tettet, melyet önkívületi állapotban 
követtél el.

Oh sacre Dio Jesu Christe et mea matre 
Maria ; san-jago di combostella. Hah ! lasciata 
ogni speranza voi ! ( + !  + ! + !)

Egy gondolat.
(De nem a múltkori 1 — Penzmeg )

Rossz versnek egy-egy gondolat
Néha szint, ólt, point et ad ;
D e  g o n d o la t  n é lk ü l  a  v e rs
E l  v a n  h ib á z v a  : g y ö n g e , n y e rs .

G y é r  y  K u l a .

P É C S I  F I G Y E L Ő .
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Más-más fölfogás.
A Pesti Napló husvétra egy könyvet adott 

előfizetőinek ajándékul. A könyv a hirlapirásról 
és hirlapirókról beszél, aztán elsorolja a Pesti 
Napló munkatársait. Ez utóbbiak közül többet 
kifeledett a könyv összeállítója s ezt a lap egy 
következő számában pótolta. E pótlásból csíptük 
ki a következő részt:

Második „kimaradott“-ja a Pesti Napló-nak 
S e b ő k  Gyula, Sebők Zsigmond ismert jeles 
tárczairó testvéröcscse.

Szinte művészet volt kifelejteni Az újság 
ból, mert Sebők Gyula igazi hatalom a sajtóban. 
Mint szerkesztőnk mondogatni szokta : valóságos 
állam az államban.

[9

O l á t j a  el  t. i. t u d ó s í t á s o k k a l  
a v i d é k i  ú j s á g o k a t  s a miről ő úgy 
akarja, az a vidéki lapokra csak teljes huszon­
négy órával később „létezik."

Nagy apparátussal dolgozik. Először is van 
egy vidéki rotácziós masinája, a mely szerényen 
meghúzódik a Pesti Napló szerkesztősége egyik 
íróasztalának a fiókjában. Ez a rotácziós gép 
egy csomó indigó-papirosból, egy fekete bádog­
lemezből, meg egy kemény plajbászból áll. Min­
den indigó kék lap közé egy fehér lap papiros 
kerül, ez alá meg a bádog. Mikor ez meg van, 
akkor a kemény plajbász Sebők Gyula kezében 
eszeveszett gyorsasággal kezd el futni a legföl­
sőbb lapon és a tudósítás egyszerre tiz pé dány- 
ban áll készen.

Sebők Gyula az, a ki a v i déki  Ti mes -  
okat ellátja e r e d e t i  táviratokkal s aki a 
K i i  K u n  á g o t a i  H í r m o n d ó t  azoknak a 
vezérczikkeknek a megírására inspirálja: „ V i ­
g y á z z o n  m a g á r a  B i s m a r c k ! "

Megesik rajta, hogy miután becsületesen 
elvégezve a dolgát, fáradtan megy haza és le­
fekszik, éjféltájban egyszerre csak fölriad álmá­
ból és homlokára Ütve fölkiált :

- Jézusom! elfelejtettem megtáviratozni 
a Tata Tóvárosi Tárogató-nak, hogy a kabylok 
szigetén kiütött a bimlőjárvány !

Most különben boldog vőlegény s mint 
lelkiismeretes tudósitó már előre kétségbeesik 
arra a gondolatra, hogy mit f o g n a k  esi  
n á 1 n i a v i d é k i  T i m e  s ok az alatt az idő 
alatt, inig oda lesz — nászuton.

Ebben a közlésben pedig van valami ér­
dekes és valami mulatságos. Az érdekes az 
hogy a mi Napollónknak is ugyanaz a most 
megénekelt úr a fővárosi tudósítója, aki egyéb 
ként buzgalmában azt is elkövette, hogy Bar* 
nyamegye közgyűlésének lefolyását is megtele 
grafálta a Napollónak — Budapestről. A mulat 
ságos pedig az, hogy a Napolló ezt a szatirikus 
leírást magára nézve kitüntetésnek vette és nagy 
büszkén szószerint közölte a tárczában ez alatt 
a czim alatt: Sebők Gyula.

Hja más emberek, más fölfogás.

1893. április 'S-án.

Zsurnaliszta fantázia.
Annak a szegény dinainitöngyilkos öreg 

embernek a dolgairól Írva a Napló riporterje 
következőkép számol be az öreg öngydkos utolsó 
perczeiről :

„ . . . lefeküdt egy sírra, azután elővéve 
kabátja zsebéből egy dynamit-löveget, kigombolta 
a mellényét s a mellére helyezte, aztán künn 
hagyva a kanóczot, újra begombolta a mellényét, 
kabátját s kihúzva egy szál gyufát meggyujtotta 
a kanóczot. Pár pillanat múlva eget rázó dör 
renés . . .“ stb.

Történt pedig ez az eset éjfél után 4 óra 
tájban, tanuk nélkül. S e történet mellett ra<;g 
az is történt, hogy a dinamit a szegény öregnek 
egész mellkasát elhordta, vele a mellényét, ka 
bátját is: hát honnan tudja a Napolló riportere, 
hogy hogyan gombolta az öreg ki és be a mel­
lényét ?

*

Viczczelődések a Berdin bőrére.
Berdin György, a Sinkó gyilkosa fölött 

éppen Szent-György napján ül törvényt a bí­
róság.

B e r d i n  (a tárgyaláson fölsóhajtva) : No 
ilyen nevemnapja se volt még ! Jól kezdődik 
ez a hét !

*
f f

B i r ó  (az ítéletet hirdetve) : 0  fölsége a
király nevében a pécsi kir. törvényszék a B *r-
din György ellen rablógyilkosság miatt indított
bűnügyben következőkép Ítélt :

Akaszszák föl a nevenapján.
*

Az idén György napján nem Berdin György 
kap gratulácziót, hanem a királyi ügyész a 
szép vádbeszédért.

C SA R N O K .
Asszony! boszu.

Szép, igéző szép leány volt. Tekintetének 
rabja lett a férfi, kire ráemelte bűvös varázs­
erőtől csillogó szemeit.

Ha tanezteremben jelent meg boldog lo­
vagja oldalán, hosszú fekete szempillái alól elő- 
csillogó sötét szemeit a termen végig jártatá, 
meg volt villanyozva a férfiközönség s a vén 
agglegények élettelen szemeikkel szánalommal 
tekintenek a fejük fölött elhullámzott múltra.

Es ha valakinek volt lovagja, úgy Sabin- 
nak, ez égből hullott angyalnak volt.

S a különös bájerőt fokozta fitymáló mo­
dora, exczentrikus föllépése; tánczosával szófukar 
volt, mindig a vis á vis-val vagy a szomszéd­
jával társalgón, akár csak azoknak is magára 
akarná vonni a figyelmét s ez sikerült is neki.

Ily körülmények közt mi sem természe­
tesebb, mint — hogy Sabinnak nem egy imádója 
volt: titkos, ki nem merte még mutatni sem 
szive kincsét ; olyan, ki észrevétette, de meg- 
vallani nem merte; s akik megvallották, de mind­
annyian —  kosarat kaptak.
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S ez a kis jégvirág annál többet hódított 

lliaga mellé, s a tört szárnyú lángok nem ma­
radtak el/hanem mint az elvert juhászkutya a 
„váj után, úgy kullogtak ők Sabin után.

A lányos mamák irigykedéssel nézték az 
elragadó kis bakfist. (Hisz minden lányka baktis 

17 éves korában.)
Ha egy sikerült tánczestélyrúl robogó ko­

csin haza tért, visszagondolt, s látta, hogy ud­
variéi, imádói seregéből még egyet sem nélkülöz

A farsang múltával egyik imádója, ki a 
bálokon vívott tusában, a bájos hölgyért, kinoa 
vereséget szenvedett, kivált a sokaságból és wajgó szívvel elhatározta, hogy — nősül.

— Sabin nem is oly szép, inkább kokett 
-  tűnődött magában. — Nem szeretem, s csak 
balga képzelődés volt, amidőn ő benne láttam 
az élet üdvét. Azért is nősülök. De kivel? Ha 
nem Sabinnal, hát nekem mindegy, — gondolta 
magában az elkeseredett férti, Faló Miklós, aki 
csinos ifjú, sokszorosan bukott jogász, most azon­
ban valami kicsiség még a belügyminisztériumnál.

— Annyi a lány, annji, mint a . . .  Ne 
busulj ! —  biztatá magát. S akit éppen hama­
rosan gondolt, azt választotta.

Es akit kiválasztott? — Sándor Ilona a 
neve. Derék kis fruska. Szerény, kecses, — se 
nem szőke, se nem barna, igazi magyar tajta, 
ki mivel legtöbb petrezselymet árult az utolsó 
farsangon, csakis a IV-ik kerületi kör elite bál­
ján vett részt, ahol először mintegy szánalomból 
lengte körül vele a termet, — s midőn látta, 
mily kecses, mily igéző kedves boldogságában, 
mily — csaknem hálás — tekintettel csüngtek 
szemei az övéin, hát akkor kétszer, háromszor 
és mit tudom hányszor repülte még vele körül 
a nagy, villainvilágosságu termet, — aztán amint 
a mamája távozni készült, Miklós oda ment, 
fölsegitette a nagy köpenyt, megigazította a 
selymes szöghajon ékeskedő csipkekendőt, leki- 
sérte a hintóig, ahol az „Isten önnel* búcsúszó­
nál Ilon oly igéző kecsesei tekintett reá, hogy 
azt Miklós igazán nem is feledheti el.

Amint visszajött a terembe, Sabin tekin­
tetével találkozott, ki mintegy daczczal mérte 
végig.

Szerette, imádta Sabint az őrületig, de el­
gondolkodott : Sabinnak nincs szive. Látta, mily 
démoni irigység őrülete szárnyal keresztül való­
ján; ekkor gyógyult ki némileg a uagy Sabina-
lázból.

** *
Fájdalmas érzés suhant át Sabina szivén, 

amint reszkető ujjakkal az aranyszegélyü velin- 
papirt tartotta, mely tudatá Sándor Ilonának 
eljegyzését Paló Miklóssal, egyszersraint magá­
ban foglala a közel jövőben megtartandó lako­
dalmi meghívót.

A szívtelen baktis, ki most látott igazán 
az élet regényéből egy kiszakított darabot; ki 
most látta meg sorsának azon elfátyolozott lap- 
Jait, melyekkel évek során át öntudatlan gyer- 
metegséggcl játszott.

Sajátságos melankólia vett erőt kedélyén. 
Látta egykori imádóját, ki elhagyta őt, ki nem 
szereti többé, ki nem bálványozza szépségét, ki 
boldogan fogja élni a szebb jövőt.

Ha már elhagyta öt, ne legyen boldog 
n®lk(Ue.

Elkezdett merengeni a reminiszczenc/iák- 
nak élvezete mellett, visszaidézte a múltat, vissza 
azt az utolsó keringet, melyet utoljára hullám­
zott végig a nagy, fényes termen s mintegy 
hallani véli utolsó refrénjét, melyből az arany- 
keretű velinpapir halk zördtilése ébreszti töl.

I gy véli, hogy szereti azt az ifjút . . . 
aztán fölriad ábrándozásából, gyönyörű szemei 
'adui czikáznak, azok a szolid vonások arczan, 
eSy haldokló bűnöshöz hasonlókig, eltorzulnak.

l^yj. április S an. ____

Démoni indulattal rántja föl rejtek fiókját, 
hol őrizvék báli kincsei, — csupa sikerkoronák, 
ahol elrejtve, de nem az örök feledésnek szánva 
fekszenek, hervadnak a férfikönyek öntözte hul­
latag rózsabimbók.

Nagy levélboritékok vannak benne, gon­
dosan lepréselve, — mindeniken rajta a neve, 
kitől származik.

Ha egy nőnek e rejtekgyüjteményébe pil­
lanthatnánk, úgy biztosan kiismernék vájjon 
kinek van szive, kinek nincs.

Büszke öntudattal látta, hogy hűtlen nincs 
a táborban, — s az egyetlent is, Falót — ki­
dobni készül, miként kidobjuk az elkopott, si­
kereket aratott frakkot, nem gondolva elért 
érdemeivel.

Kinyitja a borítékot, mely mellett pontos 
tartalomjegyzék van, hiteles krónikával.

Lányaink igy szokták : leírják az est tör­
ténetét , azokat fülbonczolva beteszik a férfi 
élettörténetéhez.

Föl van jegyezve, hogy a hullatag piros 
rózsabimbót a VI. vagy a VII. kerületi nöegye- 
sület teaestélyén kapta ; ott van megírva, hogy 
mikor, melyik négyest tánczolta vele, s még az 
is, hogy hányszor keringett vele körül a termen.

Följegyezve az is, hogy mikor melyik asz- 
szonynak huzattá azt a negélyes magyar nótát, 
hogy „Szép asszonynak, jónak . . .“

Sabinka az emlékeket összegyűri és a kan­
dalló pattogó lángjába veti, némán, könyes sze­
mekkel bámulván, miként enyészik az el örökre
— mindörökre.

Elébe tűnik a jövő, az élet izzó lángja, 
először tekint sorsának elfátyolozott lapjaira: a 
havas februári fellegek oly baljóslatulag iramod­
nak czéltalan irányok felé.

Ez az egy, soha nem szeretett rajongó el­
pártolása mindinkább sötétebb színben festi az 
előre száguldó élet horizontját; űrt, életunalmat, 
majd csapongó boszuvágyat érez hullámzó keb­
lében.

** *
A fönt leirt napok után évek, hosszú évek 

múltak el. Faló megnősült, a lakodalmon ott 
volt Sabina is, díszben ragyogó pompában, akár 
egy bálkirálynö. Föltűnni vágyott; igen, külö­
nösen az —  újdonsült férjnek.

Némán, egymás mellett, egymás tekinteté­
ben keresve vigaszt, ültek Ilon és Paló Miklós.

Faló keserűséggel gondolt a múltra, melyre 
immár fátyolt kell vetnie, látta, hogy az őt 
tisztelő, szeretettel rajta csüngő nőt nem képes 
szeretni úgy, miként szeret egy másik, nem 
szebb, de igézőbb —  asszonyi teremtést.

Es a vergődő férfit Sabina szenvedöleges 
tüzes szemei bilincselték le, miként látta me­
nyegzőjén, —  ah mily tüzes, mily igazi csikós­
csárdást járt akkor vele ; a czigányok kitárad- 
tan, lankadtan hullatták ki kezeikből a vonót, 
ők csak járták őrült szenvedélylyel.

Mily kínokat állott ki akkor a szegény 
leáuy — ő miatta. A boszu kiaszott angyala 
liltcté be keblébe a szerelmet, a szerelmet azon 
férfi iránt, kit már soha, -- soha nem bírhat, s 
boszút, véres boszút kíván im állani rajta s 
csábitóján, ha becsülete árán is, — de ! . . .

Mentő-bál volt a Vigadó nagy, díszesen 
világított termében, Sabina is részt vett — már 
mint asszony.

Miklós, amint megpillantó, elpirult, majd 
egy jó barátjával mulató nejére tekintett es —  
Sabina elé ment. Szemeik találkoztak s Miklós 

fölkérte egy tourra.
Sabin szenvedélyes szemei azt látszának 

mondani: „Akar kettőre is." Es vadul, szotlan, 
miként a forrón szeretők szokták, iramodtak,
—  mig végre kimerülve, pirult arczczal, pihegő 

kebellel férjéhez vezeté.

Es Sabin arczulata lölvidult, igézőbb volt ' 
mint valaha.

Az első négyest is együtt lejtették, —  
suttogva, titokzatosan beszéltek, mindkettő bol • 
dogságról tanúskodott.

Reggel a kis feleség mélyen, — nagyon 
szomorúan tekintett ura, támasza szemeibe, ki 
mintegy megtántorodott, mintha látta volna, hogy 
felesége sejteni véli gonosz tervét.

Sabin győzött : pontos időben megjelent 
Miklós, — minden nap, mindig vidáman, negé 
desen, hogy lerakja adóját a szerelem oltárára.

— Mégis az enyém, többet nem akarok. 
Mégis meg van boszulva a kis vipera ; miért 
keseritett el engem. Ah, Miklós az enyém ; ér­
zem, amint keble szenvedélyesen emelkedik, s 
csókjai oly tüzesek.

De Miklós hamarosan belátta, hogy az ö 
szenvedő, érzékeny, csöndes, kecses kis felesége 

; százszor jobb, szebb, mint Sabin.
Miklós elmaradt. Sabin kimondhatatlan 

| szenvedett, az őrülethez állott közel. Bosznia 
gondolt. Újólag meghívta, kért, könyörgött : lá­
togassa meg, ha nem szereti, hát szánalomból.I

i Miklós engedett.
: Tárt karokkal fogadta az egykor meghó-

dithatatlannak vélt „jégvirág.“
fr —  Úgy-®f Miklós, te már nem s/.erets z? 

Ha csak egy kissé is viseltetsz szánalommal
irányomban, úgy valid meg; hidd el, ha őszinte 
vagy, tisztelni, bálványozni foglak, mint egv 
minta-férfit, mint egy regény-hőst !

Miklós engedett a csábos szavaknak s 
j megvallott mindent. Ha nem omlott volna vál­

lára a nő, úgy látja vala ennek vérazomjtól 
szikrázó sötét szegeit, úgy tisztában lett volna 
a helyzettel.

Hamis az asszony.

I

I
I

»II

Mint rendesen, egy beburkolt nő hagyta 
el a házat. A kapusnak egy érezdarabot nyo­
mott a kezébe, ki utána mormogott valamit, s 
nem is sejté, mily fontos eseményre nyitja hol­
nap a kaput.

Ilon kisirt szemekkel várja, — de hiába 
—  a szeretett férjet.

A büntettek lajstroma egygyel gazdago­
dott. Ott feküdt eltorzított arczczal, megölve a
szerető, a hitves. A két asszonyért verő s z í v/ y

megszűnt dobogni.
C s ó k a  Gy ő z ő .

K Ö ZG AZD ASÁG .
— Magyarország borkereskedel­

me 1892/93-ban. Az 1892-iki forgalom meg­
oszlására nézve, egy fővárosi lap a következő 
adatokat közöl :

Hó hello  /Ht/il kivitel
méter III H 7, W A

Január 47,191 40,958
Február 31,125 52,750
Márczius 30,323 66,328
Április 27,902 70,082
Május 25,804 61,466
Junius 17,383 46,082
Julius 11,634 33,972
Augusztus 22,931 33,499
Szeptember 36,549 66,991
Október 108,096 83,706
November 180,910 99,374
Deczember 185,200 <57,443

( isszesen 1892 ben 725,048 7 22,641

1891-ben 398,123 1.042,(546
1890 ben 230,236 1 330,627
1889 ben 165,065 1.481,691
1888-ban 160,064 1.493,032

— Olaszország borimportja Ausz- 
és Magyarország területére az utóbbi időben 

ieszten át most jóval nagyobb arányú , 
nt Fiúmén át. A magyar és osztrák piaczra 
íruárban érkezett olasz boroknak is túlnyomó 
ize Trieszten át jött forgalomba. Behoztak 
aszország területéről Ausztria és Magyarország

#
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piaezaira februárban 112,197 mmázsa kedvez­
mény vámos bort és 279 métermázsa rendes 
elvámolás alá került bort, a januári importtal 
ez a mennyiség 266,432 mmázsára emelkedik, 
melyből 3.50 forint kedvezményes vámmal elvá­
moltatott 264,743 mmázsa.

— A  pécsi sertéshizlalda heti­
jelentése 1893. ápril hó 6 ik napján. Sertés

• •
állomány 4350| darab sertés. Ölesre alkalmas 
366 darab sertés. Árak : öreg kövér — —  —  
üli ér, fiatal nehéz első minőségű 44— 106 fillér, 
szedett 93— 46 fillér kilogrammonkint. Páron- 
kinti 45 kg. élet leszámítással. Süldők ára 
80— 88 fillér kilogrammonkint élősúlyban. Az 
Üzlet irányzata változat!. Takarmány árak : kuko- 
ricza 9 korona 20 fillér m.-m., árpa 10 korona 
40 fillér m .m-, kukoricza-dara 10 korona 50 
fillér, árpa dara 11 korona 60 fillér. Darálás- 
dij 1 korona 2 0  fillér m-.m.

Hátralékos előfizetőin­
ket tisztelettel kérjük, miszerint 

tartozásaikat minél előbb küld-
iféL  be, nehogy kénytelenek le 
gyünk a lap további küldését 

beszüntetni.

N Y Í L T - TER. * )
Nyilatkozat.

Alulírott, a roszakaratu szállongó hírekkel 
szemben, erkölcsi kötelességemnek, nemkülönben 
üzletem reputácziója érdekében elherülketetlen- 
nek, tartom egy megtörtént körülménynek a 
megvilágítását.

* )  Kxen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
.íelelŐHfcéget A szerk

Névünnepem alkalmával egy törzs-vendé­
gem hivalkodott a nála lévő pénzkészlettel s 
illuminált állapotában egy 100 f r t os  bankóval 
dicsekedett ; ezen bankó állítólag eltűnt —  amit 
én csak hallomás szerint állíthatok, miután én 
akkor vendégeim kiszolgálása által teljesen el 
voltam foglalva.

A százas bankó eltűnt ! Hogy ki vitte el? 
ki lopta el V annak kiderítésére mégis fogom 
tenni a törvényes lépéseket. Hogy azt rögtön 
nem tettem, —  annak csak a vesztesfél kérelme 
az oka, ki a városháznál is úgy nyilatkozott, 
hogy belenyugszik a megtörtént dologban, ő nem 
keres semmit!

Talán még most is hallgatnék, hogyha 
némely, '-olt vendégem oldalbordáinak alattomos 
pletykái ellenében nem kellene védekeznem,

habár nem érdemes becsületes embernek az 
ilyen kofákkal szóba áliani.

En tehát egyszer és mindenkorra a neta­
lán reám vonatkozó gyanús czélzásokat vissza- 
utasítom s kijelentem, hogy az igazság kiderí­
tésére a kellő lépéseket megteszem, miért is 
óva intek mindenkit, személyemet vagy üzletemet 
bármi váddal érinteni, mert az illető alaptalan 
vádja miatt az igazságszolgáltatás szigorát fogja 
érezni.

Pécsett, 1893. április hó 5 én.
S z a b ó  S á n d o r  

vendéglős.

L a p i m I a i d o ii o » :

NAGY FERENCZ
Kelelá* *zf»rkec»it6

HAKSCH LAJOS

1 1  i r d e t é ü e k :

Ü zle t-á tv é te l.
Van szerencsém a n. t. közönségnek szives tudomására hozni, miszerint helyben,

Király-utcza 20. szám alatti E IN B E R G E R  J.-féle jó hírnevű

kesztyűs-üzletet
megvettem s azt

vJ
czégem alatt korszerű berendezés mellett tovább vezetni fogom.

Kesztyűs szakmámat a legelőkelőbb helyeken, nevezetesen Budapest, Grácz,
Berlin, s utóbb ezen iparágban különösen kiváló PRÁGA városában szorgalmazván, e 
réven a lehető legjobb tapasztalatokat szereztem s a legelőnyösebb beszerzési forrásokkal 
összeköttetésbe léptem, továbbbá üzletemet elegendő tőkével alapítván meg, azon kelle­
mes reménynek adok kifejezést, miszerint az ez irányban támasztandó* követelményeknek 
a legjobban s annál is inkább megfelelhetni fogok, minthogy fáradhatlanul oda fogok 
törekedni, hogy igen t. megbízóimnak mindenkor első minőségű s lehetőleg mérsékelten 
számított czikkekkel, valamint pontos és előzékeny kiszolgálással rendelkezésére legyek.

Midőn vállalatomat a n. t. közönségnek nagybecsű pártfogásába ajánlom, gyakori 
szives rendeléseiért esedezve maradtam kitűnő tisztelettel

B en czen le itn er G yu la .

Széchenyi-tér 12. szám (a varostemplom háta mögött'.
K ö n y v n y o m d a , könyvkötészet, n yom ta t vd n yra k td r , p a p ír  kereskedés.

Ajálja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

könyvnyomdáját
nagyobb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghivók, tánczrendek, hivatalos és gazda­
sági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek stb. stb. elkészítésére.

lel

I v í ’m i  > k  ö  t é t e

egegy
van szerelve papirmetsző, sodronyfüző, perforirozó, számozó, aranyozó stb. géppel 
egyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden elkészíthető.

melyek segélyével a

Nyomtatványraktárából
papi, körjegyzői és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

nagy választékban kaphatók fogalmi, színes és fehér iró papírok, különböző súlyban és minőségben ; itató 
papírok, levélpapírok dobózokban, irótollak, tollnyelek, különböző szinü tinták, gurnmi arabicumok, fehérneműt 
jelző tinták, kaucsuk bélyegzó) tinták, pecsétviaszok stb. stb. eíéle czikkek, olcsó áron.

Vidéki
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Egy teljesen jó  karban levő

Ifj- ? uday : P éc se tt - il harmonium
O

S zé c h e n y i-té r 10. sz. közvetlen  a gim názium  épü le t a la tt

Ajánlja dúsan berendezett nyitott üzletét, úgy mint : dörzsölt O laj- 
S  festékek, porban mindennemű szoba és disz-festészi m unká la tok - 
Q  hoz használandó festékei;, továbbá Nobles es I ló a re  ezégnek valódi 

angol h in tő -m á zn á l: egyedüli raktára, ajánlja a fra n ca i a V laksz j

8 puha padló és kemény parketának beeresztésére való nála lévő egyedüli y 
raktárát, azonkivül mindennemű fén y  és padló-m ázak  kaphatók, o la jok  (

Q  s keverék , valamint többféle gyártmányú komi vés me szelők s ecsettek (
8  nagy választéka minden czélhoz, egyúttal meszszel keverendő vegyes p o r ­

festékek  a házaknak külső bemeszelésére kaphatók, valódi anyagokért ke- 
o  zeskedik, s végül elvállal szoba dísz, templom- es ezég festést, ajtók és 
X  ablakok mázolását és fényezését helyben mint vidékén.

Soooooooooooooooooooooooooooooooooo»
'K l c f t jc i c t e '3 c jc X 2 c f t je jr . l z i c ± i z -£ X }C ~ J c J c 1 c J c ic ± .k .J c i c J c 1 c 1 c 1 c J c iC '! (

X 
X 
X 
X  
X  
X
H-x
x
X
X
\r>

■ ■ X
X
X
X

eisö pécs i  te m e tk e z é s i  vá l la la t
Kis-tér ll-ik szám.

Van szerencsénk a n. é. közönség tudomására hozni, miszerint a legváltozatosabb ÍT  
ái ravatalozások felállítására s temetések rendezésére — úgy a halottak szállítására 

létesített üzletünket, újabb átalakítások folytán, minden halottas kocsinknak a fővárosi 
pompa szerinti átalakítása által, azon helyzetben vagyunk, hogy a n. é. közönségnek e 
tekintetbeni minden kívánalmait teljesíthetjük. Nyitott kocsin a halottak szállítása ható­
ságilag betiltatott, a n. é. közönség pedig nem kívánja az oly kocsik alkalmazását,

*
&

ueuuaiuii, u u. vv  ............... ........~ U .
H  melyben a koporsó) látása elzárva van. ezért nem kímélve a költségeket, a fertőtlenítés ^

végett valamennyi halottas kocsinkat üveges kocsikká alakíttattuk J j

+
*

^  át, mely által bármely osztályú temetkezéseket 
^  vidéken —  minden temetkezési vállalatnál pompásakban,

sok k a l d íszesebben  és o lcsóbban
úgy helyben mint a

<.< :

"X vagyunk képusek előállítani. Továbbá elvállalunk hulla szállításokat a bel- éa külföld 
X  bármely irán ában.
X Temetkezések rendezésének fölvételére Fischer Simon tagtárs urat liatalmaz-

X
X
X
X
X
X
XX C I l i  a a v » < v 0 v l \  * v .» l « »\yt»v «wv-aa*a . .  "

i t  tűk fel, kinek fő törekvése oda irányul a legnagyobb pontossággal a n. é. közönség
• » • *  !_ 1  1  •* i.lft i ci v«í»tMinlr o I \ 11 •» t rá Yr q ti t L* i í? tin <íá f  pl If óm  I • J .

•X
%

■ X
-X
n

igényeit mindenkor kielégíteni, miért is vagyunk o!\ bátrak a n. t. közönséget felkérni 
előforduló esetben bizalmukkal a Concordia vállalatunkhoz fordulni.

Maradunk kiváló tisztelettel

X
X
X

„ C O N C O I í J H . I “  r / x ö /> esi temetkezési n i  U n  l a t  X
* f I «  / ■ 1 * ■ L.1 •

Krisztián József és tarjai, Schubárs/ky Jáno Fisclioi* Simon. x

jutányos árért eladó.
Hol? megtudható lapunk kiadóhivata­

lában.

N e m  j á t é k !
Nem tréfa! Nem szédelgés! 

Csupán a legtisztább szent valóság!
Minden dicséreten 

felül áll a világhírű 
amerik. Chicago- 

gyűjtemény 10 «la-
rab remek tárgy sza­
bályozott zsebórával

Csupán

3 forint É  kr.
1 remon. zsebóra,

pontosan szabályozva perc zmu látóval nickel tokban 1 
gavallérláncz, 1 jegyzőkönyv, 1 korona póiizerszáuy, 2 
mech. kézelőgomb, 1 zsebfósü. 1 nickelzseb’iés togpisz- 
kálóval, 1 bécsi hón, 1 z«ebtu*zerszáin, 1 melltii mind­

össze csupán

3 frl 80 krajezárba kerül.
Msiüa ;i zsebóra tölthet ér és ezennel nyilvánosan 
kijelentem, hogy a pénzt mindenkinek szOnnal viss/.a- 

adoin, Iri a/, óra nem jár jól. Azonkivül kapható:
Kettőd fötltvti Va lód i  ezüst Kői óra
ugró fedé léi re* re uontoir óra leg- nickelhől 5 frt. 
montoir óra (i fit.. fin. v- «ve 7 frt. ezüstből H  fr\

Valódi ezüst anker-reniontoir kéttősfödelii óra 3 nehéz 
fedéllel, gazdagon vésve 15 -2? rub:non pontosan 

járó, rajz szerinti kivitelben 20 trt helyett, csupán 12 frt

Óralánczok 30 kr., :»() kr.. Î frt ; ezüstből 3 4 és 5 frt 
Minden óráért kezesség vállaltaik, a meg nem felelőért 
a pénz viwszázva le*',. Megbízásokat utánvét mellett pos­

tai) id illattal.

Amerikai zsebóra-kivitel :
Fekete. liées. V.. Rüdigergasse 1 /2 0 .

H ázak  eladása vagy b érb e ­
adása.

I T Pécsett, vámház-nteza 54 és
\ 56 sz. egy telken jó karban lévő

házak
(közel a Zsolnav gyárhoz), melyekben 
jó pékiizlet, boit helyiség , és 
szép lakások vannak ős vízvezeték
az udvarban, eladók ; — vagy 1893., évi 

4 november hó 1-től bérbeadandók. Érte­
kezhetni a tulajdonos Donner József 
lisztkereskedőnól, fő-uteza 10. sz. a.

T ' ;  ■ - > TT . '
*» : 7*- •

» •. . . . .  »  - f'  f t. . < t *rr e k u l f l
‘fi - - '  fiïÉ W afit. ■ M -  - r r  S M S *

* - I ... . î, . —•,V . f_* , Vk Lr- • *.  ' w— . . m —  « ~ r r

. 4 • • •, .ylhiCrÇ

biitoiTaktári^ és iniihelyc
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A  pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes es stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák , mindennemű ta-, vos- es kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök, fügr/önytar-

PÉCSETT
ók, es minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy b ú t o r v á s á r l á s o k  nálam ép oly jutányosán
eszközólhetok, mint Budapesten vagy Bécsben.
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Elővigyázat a vásárlásánál.

Vevő: . . . „ Ne m k e l l  n y i t o t t  r ova r por ,  mert 
én Z a c h e r l i n t  kértem... E különlegességet méltán, 
mint minden féreg ellen a leghatásosabb szert dicsérik 
és azért én csak „Z a c h e r lu jegyű lepecsételt üveget

fogadok el.

Á rak : 15 kr., 30 kr., 50 kr., 1 forint-

Kapható Pécsett : 
Grünliuth én Hirschler főraktár 
Alt és Holmi 
KÖSzl JáflOS 
Enter Janón 
Özv. Keeh V.
Hipőcz l-tváii gyógyszei tárában 
Kein eld A 
Wertheiu er Ch.
Lili János 
LtdmtT és Lakon 
Mautner Mór 
Mayer József 
Mitzky Mór 
Práger Janón 
Piaindl GvuIh

w

Zsiváuovits Karoly 
Spitzer Sándor ti a 
Simon János 
Herdle n Lajos 
Hollósi Adolf 
Lili I»tváu 
Gyimothy Gyula 
Bercez Károly 
Nick Károly 
Zách Károly 
Dobszay Antal 
Leiehtner Mór 
Klobuesár Mihály 
Kacskovics Jenő 
Spit/er Jakab 
Strau-ser J.
Wallerstein K utóda 
Weber Feieucz 
♦ óth Vilmos 
Pfetfermanu és Schön

Mohácson :
Auber Nép. János 
Pretzbnayer Alajos 
Freund és társ*
Hachrach Győző 
Stranzinger Gy ula 
Toldy lgnáez 
Auher Károly

Siklóson :
Paunz Géza 
Kdischner M.
Bárány Sándor és társa 
Weingoldncr J.
Nendtvich Dezső gyógvsz.

Pos t a  és t á v i r da  cz i m:  „ K e g y e l e t *1 Pécs .

„KEGYELET11 első pécsi temetkezési intézet
Pécsett. Ferencziek-utcza 6 . sz. (Kis-tér, Bilitz-féle házban)

P e r c z e l -  ( Ó - p o s t a )  utcza 2 2 ,  szám sa já t  házában lévő r ak tá r r a l .
es

Van szeiencsénk a nagyérdemű közönségnek tel; -s tisztelettel tudomására adni, 
hogy temetkezési intézetünket Perczel-utcza -2. *z raktárnak fentartásával, FfrHllCZisk-lltCZa 
H. N/. H i l i t z - f é l e  h á z b a  helyeztük át és ezen fő üzlethelyiséget a Perczel-utczával Telephon­
nal összekapcsoltuk és igy raktárunkat tetemesen szaporítva és kibővítve — képesek va­
gyunk a legmagasabb igényeknek és kivánalmaknak minden irányban és tekintetben nemcsak 
a leggyorsabban, hanem egyúttal legpontosabban megfele h^tni.

Temetéseknek legpontosabb valamint legolcsóbb rendezését ékes üveg- avagy díszes 
más rangú halottas kocsikban elvállaljuk úgy helyben valamint a szomszédos megyék bár­
mely városában a agy községben — elvállalunk egyúttal hulla-száll ítást légmentes zárt 
érczkoj >rsókban a bel- és külföld minden irányában. Raktárunkon található : fa- és ércz- 
riO|)OPSÓk. s/emfedők, halottas öltözék, sirkoszoruk, gyertyák, fátyolok, egyátalán a temet­
kezésekhez szükséges legdíszesebb és legolcsóbb bármi néven nevezendő kellékek dús választéka.

Törekvésünk oda irány illand, hogy a 20 évi fenállásutik — tehát tényleg az I-ső pécsi 
temeke/.t'si intézet szorgos törekvésével szerzett jó hírnevet minden tolaSodás nélkül — szor­
gos, pontos szolgálat valamint való és (nem látszólagos) olcsóság által mint eddig, úgy e .en- 
ttíl is fentartva, a n. é. közöuség becses bizalmát minden tekintetben kivívjuk

Tévedések kikerülése végett kijei intjük, hogy intézetünk kezelésével, temetések fel­
vétele és rendezésével

bíztuk meg.
Maradunk kiváló tisztelettel

Kindl Ferencz, Szigriszt 
özv. Hoffman Karolyne,

H artl Ferencz és társai
János. Lauber Rezső, 

özv. Edhoffer Ferenczné
Posta  és t á v i r d a  czi m „K e g y o I e ti t l é c S
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A
meghűlés által keletkezett betegségek legna­
gyobb része, nagyon könnyen volna mellőz­
hető alkalmas háziszerek azonnali alkalmazása 
által. A Horgony Pain-Expeller ily esetekben a

l e g j o b b  b e d ö r z s ö l é s .
Hasonló jó eredménynyel használható csúz, 
köszvtny és t gszaggatás, valamint fejfájás, 
hátfájdalmak, csjpőtajdal inak stb. ellen és 
majdnem mindet! háztartásban készleten van. 
Ezen szer 40 kro®, 70 kros és 1 fit 20 kros 
üvegekben majdnem minden gyógyszertárban 
kapható. Minthogy értéktelen utánzatok is lé­
teznek, kifejezetten:

a Ricliter-féle llorgony-Pain-Expeller
kérendő.

Ház-eladás.
Pécsett, felső vámház-uteza 

42-ik számú jó karban lévő

ház3
melyben 7 lakás van és vízvezeték 
a házban, HÍM» forintot jövedelmez,
jutányos áron eladó. Értekezhetni a
tulajdonos D in esz  G yö rg yn é l,

Mária-utcza 30 ik sz. alatt.

I

N élkü lö zh ete tlen  m inden háztartásban a

Kathreiner-féie Kneipp-inaláta-kávé,
mely babkávé i/,ü. Ez azon el nem ért előnyt nyújtja, hogy a pótlékmentes vagy szurrogátokkal ke­
vert babkávé káros élvezeterői leszoktat (is belőle sokkal i/.letesebb es mellette eges/srgesebb es 
táplálóbb kávé készíthető. - Fölülmúl hatatlan mint pótlék a babkávéhoz. —  Főképp ajánlható nők', 
gvernvkek- es betegeknek. — Utánzatoktól óvakodni kell. — Fél kiló 2 > kr. —  Mindenütt kapható.n 0 rs

Valódi csak fehér csomagokban, Kncipp plébános úr arczképével, mint védjegygyei.

Nyomatott Taizs .Józsefnél Pécsett, 1893.




